
OMNIVORE MULTIFIT HOLSTER - STREAMLIGHT TLR 1 & 2 RIGHT
HAND, BLACK/GREY

Super-Versatile, Accepts Over 150 Different Semi-Auto Pistols

The Blackhawk Omnivore is a versatile holster that will accept more than 150
different semi-auto handgun models with an accessory rail. Using an active
retention mechanism, the Blackhawk Omnivore locks onto the included Rail
Attachment Device and not the gun’s frame, ensuring the pistol stays securely
in place. Works with nearly any rail-equipped semi-automatic pistol Free float
design elements holster wear on pistol Level 2 retention 3-position adjustable
thumb release Available for pistols with or without weapon light An instinctive
thumb release on the Blackhawk Omnivore holster disengages the locking
mechanism from the Rail Attachment Device, allowing you to quickly draw the
handgun.

Attributes

Name: STREAMLIGHT TLR 1 & 2 RIGHT HAND, BLACK/GREY
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047313
Mfr. No.: 419002BUR
Color: Black/Gray
Hand: Right
Material: Polymer
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.474kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 305mm
UPC: 604544626193

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk Omnivore
Multifit Holster
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Blackhawk Omnivore Multifit Holsters! Dieses Holster ist speziell für
eine Vielzahl von halbautomatischen Handfeuerwaffen mit Zubehörschiene konzipiert. Um sicherzustellen, dass
Sie das Holster sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Holster nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen, die über eine Zubehörschiene
verfügen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Bewahren Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Handfeuerwaffen
und Holstern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einsetzen ins Holster entladen ist.
Überprüfen Sie den Verriegelungsmechanismus des Holsters, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.
Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände in der Nähe des Holsters sind, die den Zugriff auf die Waffe
behindern könnten.
Verwenden Sie das Holster nur mit der vorgesehenen Hand (rechts).
Tragen Sie das Holster immer so, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Befestigen Sie das Holster mithilfe des mitgelieferten Rail Attachment Device an Ihrer
Handfeuerwaffe.
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher am Gerät befestigt ist und der
Verriegelungsmechanismus einrastet.

Verwendung:2.

Um die Waffe aus dem Holster zu ziehen, drücken Sie den Daumenrelease, um den
Verriegelungsmechanismus zu lösen.
Ziehen Sie die Waffe vorsichtig und schnell heraus, während Sie sicherstellen, dass der Bereich um
Sie herum frei von Gefahren ist.
Nach der Verwendung, setzen Sie die Waffe immer wieder sicher in das Holster ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, sorgen Sie dafür, dass es sicher
und umweltgerecht entsorgt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Blackhawk Omnivore Holsters, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Handfeuerwaffen oberste Priorität hat. Halten
Sie sich an alle Richtlinien und Vorschriften, um sicherzustellen, dass Sie und andere in Ihrer Nähe geschützt
sind.



Safety Instruction Guide for OMNIVORE MULTIFIT
HOLSTER STREAMLIGHT TLR 1 &amp; 2 RIGHT
HAND, BLACK/GREY
Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk Omnivore Multifit Holster. This versatile holster is designed for use with
over 150 different semiauto handgun models equipped with an accessory rail. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your holster.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Avoid using the holster with firearms that do not have an accessory rail.
Ensure that the holster is compatible with your specific handgun model.
Regularly inspect the holster for wear and damage.
Store the holster in a safe place, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the holster or its components.
Always engage the retention mechanism when the firearm is in the holster.
Use the instinctive thumb release carefully to avoid accidental discharge.
Ensure that your clothing and other items do not obstruct the holster or firearm.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Attach the Rail Attachment Device to the accessory rail of your firearm according to the
manufacturer's instructions.
Ensure that the attachment is secure and that the holster locks onto the Rail Attachment Device.

Using the Holster:2.

To insert the firearm, ensure it is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the firearm with the holster and push it into place until you hear a click, indicating it is
securely locked.
To draw the firearm, use your thumb to press the release mechanism on the holster while
simultaneously pulling the firearm upward.

Adjusting the Holster:3.

The holster features a 3position adjustable thumb release. Adjust the release to your preferred
setting for optimal access.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations regarding plastic and polymer materials.
Do not burn the holster, as it may release harmful fumes.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer service department.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Blackhawk Omnivore Multifit
Holster. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Blackhawk Omnivore Multifit Holster
Introducción
Gracias por elegir el Blackhawk Omnivore Multifit Holster. Este holster versátil es compatible con más de 150
modelos de pistolas semiautomáticas y está diseñado para proporcionar una retención segura y un acceso
rápido. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso seguro de este producto, así como
instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté siempre en buenas condiciones antes de usarlo.
No utilices el holster si está dañado o si presenta signos de desgaste excesivo.
Mantén el holster fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas para manejar armas de
fuego.
Familiarízate con el funcionamiento del holster y la pistola que utilizarás antes de intentar usarlos juntos.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Retención Activa: El Blackhawk Omnivore utiliza un mecanismo de retención activa. Asegúrate de que
el Dispositivo de Adjunto de Riel esté correctamente instalado para garantizar la seguridad.
Liberación Ajustable: La liberación de pulgar tiene tres posiciones. Ajusta esta función según tus
necesidades, pero asegúrate de que esté en la posición correcta antes de usar el holster.
Uso con Luz de Arma: Este holster es compatible con pistolas con o sin luz de arma. Asegúrate de que
tu pistola esté correctamente ajustada en el holster.
Evita el Contacto con Agua: Mantén el holster alejado del agua y ambientes húmedos para evitar
daños en el material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Dispositivo de Adjunto de Riel:1.

Asegúrate de que el Dispositivo de Adjunto de Riel esté limpio y libre de obstrucciones.
Coloca el Dispositivo de Adjunto de Riel en el riel de tu pistola, asegurando que encaje firmemente.
Verifica que el mecanismo de retención del holster se ajuste correctamente al Dispositivo de
Adjunto de Riel.

Colocación de la Pistola en el Holster:2.

Asegúrate de que la pistola esté descargada.
Inserta la pistola en el holster, asegurándote de que el Dispositivo de Adjunto de Riel esté alineado
con el mecanismo de retención.
Escucharás un clic que indica que la pistola está asegurada en su lugar.

Extracción de la Pistola:3.

Para extraer la pistola, presiona la liberación de pulgar en la posición deseada.
Retira la pistola de manera segura y controlada.

Ajuste del Holster:4.



Si es necesario, ajusta la posición del holster en tu cinturón para mayor comodidad y accesibilidad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el holster, asegúrate de retirarlo de manera segura.
Si el holster está dañado, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre productos de plástico
y polímeros.
No intentes reparar el holster por tu cuenta si está dañado; es mejor reemplazarlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del Blackhawk Omnivore Multifit Holster, te
recomendamos que te pongas en contacto con el fabricante o con un distribuidor autorizado para obtener
asistencia.

Conclusión
El Blackhawk Omnivore Multifit Holster es una herramienta valiosa para el transporte seguro de tu pistola.
Siguiendo estas directrices de seguridad y las instrucciones proporcionadas, puedes garantizar un uso seguro y
efectivo de este producto. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso relacionado con la
seguridad de tu holster.



Guide de Sécurité pour l'Holster Blackhawk
Omnivore Multifit
Introduction
Félicitations pour votre achat de l'holster Blackhawk Omnivore Multifit pour les lampes Streamlight TLR 1 et 2.
Cet holster est conçu pour offrir polyvalence et sécurité lors du transport de votre arme à feu. Cependant,
comme pour tout produit lié à la sécurité, il est important de suivre certaines directives pour garantir une
utilisation sûre et efficace. Ce guide fournit des instructions et des conseils de sécurité conformément aux
réglementations de l'Union européenne sur la sécurité des produits (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'holster est compatible avec votre modèle de pistolet avant utilisation.
Ne jamais utiliser l'holster si vous constatez des dommages visibles ou des défauts.
Gardez l'holster hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne pas modifier l'holster ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Toujours vérifier que l'arme est déchargée avant de la placer dans l'holster.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers autrui lors de l'utilisation ou du rangement de l'holster.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez l'holster uniquement pour les pistolets semiautomatiques équipés d'un rail d'accessoire.
Vérifiez le mécanisme de rétention avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement.
Ne jamais forcer le pistolet dans l'holster; cela pourrait endommager l'holster ou le pistolet.
Assurezvous que le pistolet est bien verrouillé dans l'holster avant de le porter.
Si vous devez dégainer votre arme, faitesle rapidement et en toute sécurité en utilisant le mécanisme de
déverrouillage à pouce.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Holster :1.

Retirez l'holster de son emballage.
Assurezvous que l'holster est propre et exempt de débris.
Vérifiez que le Rail Attachment Device est correctement installé sur votre pistolet.

Placement du Pistolet :2.

Assurezvous que le pistolet est déchargé.
Glissez doucement le pistolet dans l'holster en veillant à ce qu'il s'enclenche correctement dans le
mécanisme de rétention.
Vérifiez que le pistolet est sécurisé dans l'holster.

Dégainage de l'Arme :3.

Pour dégainer, appuyez sur le mécanisme de déverrouillage à pouce et tirez le pistolet vers le
haut.
Pratiquez le dégainage dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans des situations réelles.

Entretien de l'Holster :4.



Nettoyez régulièrement l'holster avec un chiffon humide pour enlever la poussière et les débris.
Inspectez l'holster régulièrement pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'holster à la poubelle avec des déchets ménagers ordinaires.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Si l'holster est endommagé, contactez le fabricant pour des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous de conserver votre preuve d'achat et toutes les informations pertinentes concernant votre holster.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres
lors de l'utilisation de l'holster Blackhawk Omnivore Multifit. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement
de votre produit.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury OMNIVORE
MULTIFIT BLACKHAWK STREAMLIGHT TLR 1
&amp; 2 PRAWORĘCZNEJ, CZARNOSZAREJ
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury OMNIVORE MULTIFIT BLACKHAWK STREAMLIGHT TLR 1 &amp; 2. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami
Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że kabura jest używana zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan kabury i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj kaburę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj kabury, jeśli została uszkodzona lub zmodyfikowana.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i noszenia broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj kabury tylko z pistoletami półautomatycznymi, które są kompatybilne z systemem montażowym.
Upewnij się, że pistolet jest prawidłowo zamocowany w kaburze przed każdym użyciem.
Nie kieruj kabury ani pistoletu w stronę osób ani zwierząt.
Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, gdy nie zamierzasz strzelać.
Używaj kabury tylko w sposób, do którego została zaprojektowana, aby zminimalizować ryzyko
przypadkowego wystrzału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Umieść pistolet w kaburze, upewniając się, że szyna akcesoryjna jest prawidłowo osadzona w
mechanizmie blokującym.
Sprawdź, czy kabura jest dobrze dopasowana do pistoletu i czy nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Aby wyciągnąć pistolet, użyj instynktownego zwolnienia kciuka, aby odblokować mechanizm.
Praktykuj wyciąganie pistoletu z kabury w bezpiecznym środowisku, aby przyzwyczaić się do
mechanizmu.
Po użyciu, upewnij się, że pistolet jest ponownie umieszczony w kaburze w sposób prawidłowy i
bezpieczny.

Instrukcje Utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kabury do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej, który może udzielić dalszych informacji.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z użytkowaniem kabury,
zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Blackhawk Omnivore Multifit Holster
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa Blackhawk Omnivore Multifit Holsterin käyttöohjeeseen. Tämä holsteri on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja mukautuva ratkaisu yli 150 eri puolautomaatin pistoolimallille. Tässä oppaassa käsitellään
turvallisuusohjeita, erityisiä varotoimia, asennus ja käyttöohjeita sekä hävitysmenettelyjä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva käyttämäsi pistoolin kanssa.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti, varmistaen, ettei siinä ole vaurioita.
Pidä holsteri ja sen sisältämä ase poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita, kun käytät holsteria.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain oikeakätisille tarkoitetulla tavalla, jos se on merkitty oikeakätiseksi.
Vältä käyttämästä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi oikein.
Älä yritä muuttaa holsteria tai sen osia ilman valmistajan ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että holsteri on puhdas ja ehjä ennen asennusta.
Kiinnitä holsteri vyöhön tai muuhun kuljetustukeen niin, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä holsterin kulma ja korkeus mukautumaan omaan käyttömukavuuteesi.
Varmista, että holsteri on oikeassa asennossa ennen aseen lisäämistä.

Käyttö:2.

Aseta ase holsteriin siten, että se on kunnolla paikallaan.
Käytä instinktiivista peukalopainiketta vapauttaaksesi lukitusmekanismin nopeasti.
Harjoittele aseen nostamista holsterista turvallisessa ympäristössä ennen käyttöä.
Tarkista, että ase on turvallinen ja että se on tyhjennetty ennen holsteriin asettamista.

Hävitysohjeet
Hävitä holsteri ympäristöystävällisesti, noudattaen paikallisia kierrätys ja hävitysohjeita.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudata aina ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Blackhawk Omnivore
Multifit Holster
Introduktion
Tack för att du valt Blackhawk Omnivore Multifit Holster. Detta hölster är designat för att ge säker och effektiv
förvaring av din halvautomatiska pistol. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten,
vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hölstret i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet hölstret för tecken på slitage eller skador.
Håll hölstret borta från barn och andra personer som inte är utbildade att hantera vapen.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pistolen är korrekt fäst vid Rail Attachment Device innan användning.
Använd alltid hölstret med en pistol som är kompatibel med Rail Attachment Device.
Se till att tumreleasemekanismen fungerar korrekt innan varje användning.
Undvik att trycka på tumreleaseknappen om du inte är redo att dra pistolen.
Förvara hölstret på en säker plats när det inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Rail Attachment Device:1.

Följ instruktionerna i medföljande manual för att fästa Rail Attachment Device på din pistol.
Se till att enheten är ordentligt monterad och säkrad.

Användning av hölstret:2.

Sätt i pistolen i hölstret så att den fäster vid Rail Attachment Device.
Kontrollera att hölstret låser fast pistolen korrekt.
För att frigöra pistolen, tryck på tumreleaseknappen och dra pistolen ut ur hölstret.

Underhåll:3.

Rengör hölstret med en fuktig trasa vid behov.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada materialet.

Avfallsinstruktioner
Avyttra hölstret enligt lokala föreskrifter för plast och polymeravfall.
Om hölstret är skadat eller inte längre används, se till att det inte kan användas av obehöriga.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Blackhawk Omnivore Multifit Holster, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och trygghet är vår högsta prioritet.



Návod k bezpečnému používání pouzdra
Blackhawk Omnivore Multifit
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro Blackhawk Omnivore Multifit. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní uchycení pro širokou škálu poloautomatických pistolí. Aby bylo zajištěno
bezpečné používání a ochrana uživatelů, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze pro určené účely.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a zda je pouzdro správně upevněno.
Ujistěte se, že pouzdro je kompatibilní s vaší pistolí a montážní lištou.
Uchovávejte pouzdro mimo dosah dětí a dalších zranitelných skupin.
Při používání zbraně a pouzdra dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před vložením zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň prázdná.
Při odnímání zbraně z pouzdra používejte palec k uvolnění zajišťovacího mechanismu.
Nikdy nepoužívejte pouzdro s poškozenou zbraní nebo s poškozeným pouzdrem.
Při nošení zbraně v pouzdře dbejte na to, aby byla zbraň vždy bezpečně zajištěna.
Pokud si nejste jisti, jak bezpečně používat pouzdro, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Kontrola kompatibility: Před použitím zkontrolujte, zda je vaše pistole kompatibilní s pouzdrem1.
Blackhawk Omnivore.
Vložení zbraně do pouzdra:2.

Ověřte, že je zbraň prázdná.
Umístěte zbraň do pouzdra tak, aby montážní lišta byla správně umístěna v zajišťovacím
mechanismu.
Ujistěte se, že zbraň je pevně zajištěna.

Odnímání zbraně z pouzdra:3.
Před odnímáním zbraně z pouzdra se ujistěte, že je bezpečné ji vytáhnout.
Použijte palec k uvolnění zajišťovacího mechanismu.
Rychle a bezpečně vytáhněte zbraň z pouzdra.

Údržba pouzdra:4.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte pouzdro podle pokynů výrobce, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro Blackhawk Omnivore by mělo být likvidováno v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno a již není použitelné, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo nebezpečným
situacím.
Plastové části pouzdra by měly být recyklovány tam, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti výrobku, kompatibility nebo dalších informací se obraťte na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je číslo
modelu a datum zakoupení, abyste mohli obdržet co nejpřesnější pomoc.

Děkujeme, že používáte pouzdro Blackhawk Omnivore Multifit. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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